
REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2020/2210 DELLA COMMISSIONE 

del 22 dicembre 2020 

che modifica gli allegati III, VI, VII, IX, X, XI e XII del regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072 per 
quanto riguarda le prescrizioni relative alla zona protetta dell'Irlanda del Nord e i divieti e le 
prescrizioni per l'introduzione nell'Unione di piante, prodotti vegetali e altri oggetti in provenienza 

dal Regno Unito 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

visto il regolamento (UE) 2016/2031 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 ottobre 2016, relativo alle misure di 
protezione contro gli organismi nocivi per le piante, che modifica i regolamenti (UE) n. 228/2013, (UE) n. 652/2014 e 
(UE) n. 1143/2014 del Parlamento europeo e del Consiglio e abroga le direttive 69/464/CEE, 74/647/CEE, 93/85/CEE, 
98/57/CE, 2000/29/CE, 2006/91/CE e 2007/33/CE del Consiglio (1), in particolare l'articolo 32, paragrafo 3, l'articolo 40, 
paragrafo 2, l'articolo 41, paragrafo 2, l'articolo 53, paragrafo 2, l'articolo 54, paragrafo 2, l'articolo 72, paragrafo 2, e 
l'articolo 74, paragrafo 2, 

considerando quanto segue: 

(1) Il regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072 della Commissione (2)stabilisce condizioni uniformi per quanto 
riguarda le misure di protezione contro gli organismi nocivi per le piante. Gli allegati III, VI, VII, IX, X, XI e XII di 
tale regolamento di esecuzione recano tra l'altro l'elenco delle zone protette e dei rispettivi organismi nocivi da 
quarantena rilevanti per le zone protette; l'elenco delle piante, dei prodotti vegetali e di altri oggetti di cui è vietata 
l'introduzione nel territorio dell'Unione, unitamente ai paesi terzi, ai gruppi di paesi terzi o alle zone specifiche dei 
paesi terzi cui si applica il divieto; l'elenco delle piante, dei prodotti vegetali e di altri oggetti originari di paesi terzi e 
delle corrispondenti prescrizioni particolari per l'introduzione nel territorio dell'Unione; l'elenco delle piante, dei 
prodotti vegetali e di altri oggetti di cui è vietata l'introduzione in determinate zone protette in provenienza da paesi 
terzi o dal territorio dell'Unione; l'elenco delle piante, dei prodotti vegetali e di altri oggetti destinati ad essere 
introdotti o spostati in zone protette e delle corrispondenti prescrizioni particolari per le zone protette; l'elenco 
delle piante, dei prodotti vegetali e di altri oggetti e dei rispettivi paesi terzi di origine o di spedizione, per i quali 
sono richiesti certificati fitosanitari; e l'elenco delle piante, dei prodotti vegetali e di altri oggetti per i quali è 
richiesto un certificato fitosanitario per l'introduzione in una zona protetta in provenienza da determinati paesi 
terzi di origine o di spedizione. 

(2) Conformemente all'accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall'Unione europea e 
dalla Comunità europea dell'energia atomica ("accordo di recesso"), in particolare l'articolo 5, paragrafo 4, del 
protocollo su Irlanda/Irlanda del Nord, in combinato disposto con l'allegato 2 di tale protocollo, il regolamento (UE) 
2016/2031 e gli atti della Commissione che su di esso si fondano si applicano al Regno Unito e nel Regno Unito nei 
confronti dell'Irlanda del Nord dopo la fine del periodo di transizione previsto dall'accordo di recesso. 

(3) Il Regno Unito e parti del territorio di tale paese terzo figurano come zone protette negli elenchi di cui agli allegati III, 
IX e X del regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072. I riferimenti al Regno Unito in tali allegati dovrebbero 
pertanto essere sostituiti da riferimenti all'Irlanda del Nord in tutti i casi in cui l'Irlanda del Nord rientra in tali zone 
protette. 

(4) Il Regno Unito ha inoltre fornito le garanzie necessarie prescritte dal regolamento (UE) 2016/2031 per figurare, 
assieme ad altri paesi terzi europei, negli elenchi di cui agli allegati VI e VII, all'allegato XI, parte A, e all'allegato XII, 
del regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072, ferma restando l'applicazione del diritto dell'Unione nel e al Regno 
Unito nei confronti dell'Irlanda del Nord, a norma dell'articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/Irlanda del 
Nord, in combinato disposto con l'allegato 2 di tale protocollo. 

(1) GU L 317 del 23.11.2016, pag. 4. 
(2) Regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072 della Commissione, del 28 novembre 2019, che stabilisce condizioni uniformi per 

l'attuazione del regolamento (UE) 2016/2031 del Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda le misure di protezione 
contro gli organismi nocivi per le piante e che abroga il regolamento (CE) n. 690/2008 della Commissione e modifica il regolamento 
di esecuzione (UE) 2018/2019 della Commissione (GU L 319 del 10.12.2019, pag. 1). 
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(5) Il territorio dell'Irlanda del Nord nel Regno Unito è stato riconosciuto come zona protetta temporanea nei confronti 
di Xanthomonas arboricola pv. pruni (Smith) Vauterin et al., Liriomyza huidobrensis (Blanchard), Liriomyza trifolii (Burgess) 
e Thaumetopoea processionea L. fino al 30 aprile 2020. Il Regno Unito ha trasmesso informazioni da cui sembra che 
l'Irlanda del Nord continui a essere indenne da tali organismi nocivi da quarantena rilevanti per le zone protette. Il 
riconoscimento di tale zona protetta temporanea dovrebbe pertanto essere prorogato fino al 30 aprile 2023. 

(6) È pertanto opportuno modificare di conseguenza gli allegati III, VI, VII, IX, X, XI e XII del regolamento di esecuzione 
(UE) 2019/2072. 

(7) Poiché il periodo di transizione previsto dall'accordo di recesso termina il 31 dicembre 2020, il presente 
regolamento dovrebbe applicarsi a decorrere dal 1° gennaio 2021. 

(8) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

Gli allegati IΙΙ, VI, VII, IX, X, XI e XII del regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072 sono modificati conformemente 
all'allegato del presente regolamento. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il terzo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione 
europea. 

Esso si applica a decorrere dal 1° gennaio 2021. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 22 dicembre 2020  

Per la Commissione 
La presidente 

Ursula VON DER LEYEN     
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ALLEGATO 

Gli allegati III, VI, VII, IX, X, XI e XII del regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072 sono così modificati: 

(1) l’allegato III è sostituito dal seguente: 

«Allegato III 

Elenco delle zone protette e dei rispettivi organismi nocivi da quarantena rilevanti per le zone 
protette e dei rispettivi codici 

Le zone protette elencate nella terza colonna della tabella che segue riguardano uno dei seguenti casi: 

a) l’intero territorio dello Stato membro (*)elencato; 

b) il territorio dello Stato membro elencato con le eccezioni indicate tra parentesi; 

c) unicamente la parte del territorio dello Stato membro specificata tra parentesi. 

Organismi nocivi da quarantena rilevanti 
per le zone protette Codice EPPO Zone protette 

a) Batteri 

1. Erwinia amylovora (Burrill) 
Winslow et al. 

ERWIAM a) Estonia; 

b) Spagna [escluse le comunità autonome di Anda
lucía, Aragón, Castilla la Mancha, Castilla y León, 
Extremadura, la comunità autonoma di Madrid, 
Murcia, Navarra e La Rioja, la provincia di Guipuz
coa nei Paesi Baschi, i distretti (comarcas) di Gar
rigues, Noguera, Pla d’Urgell, Segrià e Urgell nella 
provincia di Lleida nella Comunidad autonoma de 
Catalunya e i comuni di Alborache e Turís nella 
provincia di Valencia e i distretti (comarcas) di 
L’Alt Vinalopó ed El Vinalopó Mitjà nella provin
cia di Alicante nella Comunidad Valenciana]; 

c) Francia (Corsica); 

d) Italia [Abruzzo, Basilicata, Calabria, Campania, 
Lazio, Liguria, Marche (esclusi i comuni di Colli 
al Metauro, Fano, Pesaro e San Costanzo nella pro
vincia di Pesaro e Urbino), Molise, Piemonte 
(esclusi i comuni di Busca, Centallo, Scarnafigi, 
Tarantasca e Villafalleto nella provincia di Cuneo), 
Sardegna, Sicilia (esclusi i comuni di Cesarò nella 
provincia di Messina; Maniace, Bronte, Adrano 
nella provincia di Catania; Centuripe, Regalbuto 
e Troina nella provincia di Enna), Toscana, Um
bria, Valle  
d’Aosta]; 
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e) Lettonia; 

f) Finlandia; 

g) fino al 30 aprile 2020: Irlanda (esclusa la città di 
Galway); 

h) fino al 30 aprile 2020: Italia [Puglia, Lombardia 
(escluse le province di Milano, Mantova, Sondrio e 
Varese e i comuni di Bovisio Masciago, Cesano 
Maderno, Desio, Limbiate, Nova Milanese e Vare
do nella provincia di Monza Brianza), Veneto 
(escluse le province di Rovigo e Venezia, i comuni 
di Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Pia
cenza d’Adige, S. Urbano e Vescovana nella pro
vincia di Padova e i comuni di Albaredo d’Adige, 
Angiari, Arcole, Belfiore, Bevilacqua, Bonavigo, 
Boschi S. Anna, Bovolone, Buttapietra, Caldiero, 
Casaleone, Castagnaro, Castel d’Azzano, Cerea, 
Cologna Veneta, Concamarise, Erbè, Gazzo Vero
nese, Isola della Scala, Isola Rizza, Legnago, Mi
nerbe, Mozzecane, Nogara, Nogarole Rocca, Op
peano, Palù, Povegliano Veronese, Pressana, 
Ronco all’Adige, Roverchiara, Roveredo di Guà, 
San Bonifacio, Sanguinetto, San Pietro di Morub
bio, San Giovanni Lupatoto, Salizzole, San Marti
no Buon Albergo, Sommacampagna, Sorgà, Ter
razzo, Trevenzuolo, Valeggio sul Mincio, 
Veronella, Villa Bartolomea, Villafranca di Verona, 
Vigasio, Zevio e Zimella nella provincia di Vero
na)]; 

i) fino al 30 aprile 2020: Lituania (escluso il comune 
di Kėdainiai nella regione di Kaunas); 

j) fino al 30 aprile 2020: Slovenia (escluse le regioni 
di Gorenjska, Koroška, Maribor e Notranjska e i 
comuni di Dol pri Ljubljani, Lendava, Litija, Mo
ravče, Renče-Vogrsko, Velika Polana e Žužem
berk, e le località di Fużina, Gabrovčec, Glogovica, 
Gorenja vas, Gradiček, Grintovec, Ivančna Gorica, 
Krka, Krška vas, Male Lese, Malo Črnelo, Malo 
Globoko, Marinča vas, Mleščevo, Mrzlo Polje, 
Muljava, Podbukovje, Potok pri Muljavi, Šentvid 
pri Stični, Škrjanče, Trebnja Gorica, Velike Lese, 
Veliko Črnelo, Veliko Globoko, Vir pri Stični, 
Vrhpolje pri Šentvidu, Zagradec e Znojile pri Krki 
nel comune di Ivančna Gorica); 

k) fino al 30 aprile 2020: Slovacchia (esclusa la con
tea di Dunajská Streda, Hronovce e Hronské Kľa
čany nella contea di Levice, Dvory nad Žitavou 
nella contea di Nové Zámky, Málinec nella contea 
di Poltár, Hrhov nella contea di Rožňava, Veľké 
Ripňany nella contea di Topoľčany, Kazimír, Lu
hyňa, Malý Horeš, Svätuše e Zatín nella contea di 
Trebišov). 

2. Xanthomonas arboricola pv. 
pruni (Smith) Vauterin et al. 

XANTPR fino al 30 aprile 2023: Regno Unito (Irlanda del Nord) 
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b) Funghi e oomiceti 

1. Colletotrichum gossypii 
Southw 

GLOMGO Grecia 

2. Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr. 

ENDOPA a) Cechia; 

b) Irlanda; 

c) Svezia; 

d) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

3. Entoleuca mammata (Wah
lenb.) Rogers & Ju 

HYPOMA a) Irlanda; 

b) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

4. Gremmeniella abietina 
(Lagerberg) Morelet 

GREMAB Irlanda 

c) Insetti e acari 

1. Bemisia tabaci Genn. (popo
lazioni europee) 

BEMITA a) Irlanda; 

b) Svezia; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

2. Cephalcia lariciphila Wachtl CEPCAL a) Irlanda; 

b) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

3. Dendroctonus micans Kugelan DENCMI a) Irlanda; 

b) Grecia; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

4. Dryocosmus kuriphilus Yasu
matsu 

DRYCKU a) Irlanda; 

b) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

5. Gilpinia hercyniae Hartig GILPPO a) Irlanda; 

b) Grecia; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

6. Gonipterus scutellatus Gyl
lenhal 

GONPSC a) Grecia; 

b) Portogallo (Azzorre, esclusa l’isola di Terceira). 

7. Ips amitinus Eichhoff IPSXAM a) Irlanda; 

b) Grecia; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

8. Ips cembrae Heer IPSXCE a) Irlanda; 

b) Grecia; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

9. Ips duplicatus Sahlberg IPSXDU a) Irlanda; 

b) Grecia; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 
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10. Ips sexdentatus Bőrner IPSXSE a) Irlanda; 

b) Cipro; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

11. Ips typographus Heer IPSXTY a) Irlanda; 

b) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

12. Leptinotarsa decemlineata Say LPTNDE a) Irlanda; 

b) Spagna (Ibiza e Minorca); 

c) Cipro; 

d) Malta; 

e) Portogallo (Azzorre e Madera); 

f) Finlandia (distretti di Åland, Häme, Kymi, Pirkan
maa, Satakunta, Turku, Uusimaa); 

g) Svezia (contee di Blekinge, Gotland, Halland, Kal
mar e Skåne); 

h) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

13. Liriomyza bryoniae (Kalten
bach) 

LIRIBO a) Irlanda; 

b) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

14. Liriomyza huidobrensis (Blan
chard) 

LIRIHU a) Irlanda; 

b) fino al 30 aprile 2023: Regno Unito (Irlanda del 
Nord). 

15. Liriomyza trifolii (Burgess) LIRITR a) Irlanda; 

b) fino al 30 aprile 2023: Regno Unito (Irlanda del 
Nord). 

16. Paysandisia archon (Burmei
ster) 

PAYSAR a) Irlanda; 

b) Malta; 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

17. Rhynchophorus ferrugineus 
(Olivier) 

RHYCFE a) Irlanda; 

b) Portogallo (Azzorre); 

c) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

18. Sternochetus mangiferae 
Fabricius 

CRYPMA a) Spagna (Granada e Malaga); 

b) Portogallo (Alentejo, Algarve e Madera). 

19. Thaumetopoea pityocampa 
Denis & Schiffermüller 

THAUPI Regno Unito (Irlanda del Nord). 

20. Thaumetopoea processionea L. THAUPR a) Irlanda; 

b) fino al 30 aprile 2023: Regno Unito (Irlanda del 
Nord). 

21. Viteus vitifoliae (Fitch) VITEVI Cipro 
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d) Virus, viroidi e fitoplasmi 

1. Beet necrotic yellow vein 
virus 

BNYVV0 a) Irlanda; 

b) Francia (Bretagna); 

c) Portogallo (Azzorre); 

d) Finlandia; 

e) Regno Unito (Irlanda del Nord). 

2. Candidatus Phytoplasma 
ulmi 

PHYPUL Regno Unito (Irlanda del Nord) 

3. Citrus tristeza virus (isolati 
UE) 

CTV000 Malta»  

; 

_____________ 
(*) Conformemente all’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i riferimenti 
agli Stati membri si intendono fatti anche al Regno Unito nei confronti dell’Irlanda del Nord. 

2) l’allegato VI è così modificato: 

a) al punto 1, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

b) al punto 2, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

IT Gazzetta ufficiale dell’Unione europea L 438/34                                                                                                                                       28.12.2020   



c) al punto 8, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

d) al punto 9, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Australia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, 
Canada, Egitto, Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, 
Macedonia del Nord, Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Nuova Zelanda, Regno Unito (*), Russia 
[solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale 
(Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del 
Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny 
okrug)], San Marino, Serbia, Siria, Stati Uniti (escluso Hawaii), Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

e) al punto 14, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Egitto, 
Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 
Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto 
federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), 
distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Siria, 
Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

f) al punto 18, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Egitto, 
Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 
Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto 
federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), 
distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Siria, 
Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 
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3) l’allegato VII è così modificato: 

a) al punto 5, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Egitto, 
Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 
Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto 
federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), 
distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Siria, 
Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

b) al punto 6, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Egitto, 
Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 
Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto 
federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), 
distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Siria, 
Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

c) al punto 9, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Egitto, 
Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 
Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto 
federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), 
distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Siria, 
Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

d) al punto 10, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Egitto, 
Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 
Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto 
federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), 
distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Siria, 
Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 
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e) al punto 11, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Algeria, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Egitto, 
Georgia, Giordania, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Israele, Libano, Libia, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 
Marocco, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto 
federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), 
distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Siria, 
Svizzera, Tunisia, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

f) al punto 30, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

g) al punto 32, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

h) al punto 55, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 
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i) al punto 80, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: 

— Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole Canarie, Isole 
Fær Øer, Kazahstan, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia, San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina, 

— Canada, Cina, Giappone, Messico, Repubblica di Corea, Stati Uniti e Taiwan, in cui Bursaphelenchus xylophilus 
(Steiner e Bührer) Nickle et al. è notoriamente presente. 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

j) al punto 81, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), San Marino, Serbia, Svizzera e Ucraina, 

ed esclusi Canada, Cina, Giappone, Messico, Repubblica di Corea, Stati Uniti e Taiwan, in cui Bursaphelenchus 
xylophilus (Steiner e Bührer) Nickle et al. è notoriamente presente 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

k) al punto 82, il testo della quarta colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

4) nell’allegato IX, punti 1 e 2, nella colonna di destra («Zone protette»), i termini «k) Regno Unito (isola di Man; isole 
anglo-normanne)» sono soppressi; 

5) l’allegato X è così modificato: 

a) nel paragrafo introduttivo che precede la tabella, la lettera a) è sostituita dalla seguente: 

«a) l’intero territorio dello Stato membro (*) elencato; 

_____________ 
(*) Conformemente all’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione 

europea e dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo 
su Irlanda/Irlanda del Nord in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato 
i riferimenti agli Stati membri si intendono fatti anche al Regno Unito nei confronti dell’Irlanda del Nord.»; 

b) ai punti 3 e 9, nella colonna di destra («Zone protette»), i termini «k) Regno Unito (isola di Man; isole anglo- 
normanne)» sono soppressi; 
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c) ai punti da 11 a 14, 16, 20, 21, 24, 25, 26, 29, 30, 31, 40, 41, 42, 45, 47, 49, 51 e52, nella colonna di destra 
(«Zone protette»), dopo i termini «Regno Unito» sono aggiunti i termini «(Irlanda del Nord)»; 

d) ai punti 17, 18, 23, 39 e 46, nella colonna di destra («Zone protette»), i termini «Regno Unito (Irlanda del Nord, isola 
di Man e Jersey)» sono sostituiti dai termini «Regno Unito (Irlanda del Nord)»; 

e) ai punti 27, 28, 43, 44, 48 e 50, nella colonna di destra («Zone protette»), i termini «Regno Unito (Irlanda del Nord e 
isola di Man)» sono sostituiti dai termini «Regno Unito (Irlanda del Nord)»; 

f) al punto 22, nella colonna di destra («Zone protette»), i termini tra parentesi dopo «Regno Unito» sono sostituiti da 
«Irlanda del Nord»; 

6) nell’allegato XI, la parte A è così modificata: 

a) al punto 3, alla voce «Prunus L.» il testo della terza colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

b) al punto 6, alla voce «Aster spp, Eryngium L., Hypericum L., Lisianthus L., Rosa L. e Trachelium L.» il testo della terza 
colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.»; 

c) al punto 11, alla voce «Conifere (Pinales)» il testo della terza colonna è sostituito dal seguente: 

«Paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole 
Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno 
Unito (*), Russia [solo le seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale 
nordoccidentale (Severo-Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), 
distretto federale del Caucaso settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga 
(Privolzhsky federalny okrug)], San Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.». 
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d) al punto 12, alla voce «Conifere (Pinales), compreso il legname che non ha conservato la superficie rotonda naturale» 
il testo della terza colonna è sostituito dal seguente: 

«Kazakhstan, Russia e Turchia e altri paesi terzi, esclusi: Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, 
Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), San Marino, Serbia, Svizzera e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e 

dalla Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/ 
Irlanda del Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i 
riferimenti al Regno Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.». 

7) nell’allegato XII, punto 6, alla voce «conifere (Pinales), eccetto il legname scortecciato originario di paesi terzi europei» il 
testo della terza colonna è sostituito dal seguente: 

«Albania, Andorra, Armenia, Azerbaigian, Bielorussia, Bosnia-Erzegovina, Georgia, Islanda, Isole Canarie, Isole Fær 
Øer, Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvegia, Regno Unito (*), Russia [solo le 
seguenti parti: distretto federale centrale (Tsentralny federalny okrug), distretto federale nordoccidentale (Severo- 
Zapadny federalny okrug), distretto federale meridionale (Yuzhny federalny okrug), distretto federale del Caucaso 
settentrionale (Severo-Kavkazsky federalny okrug) e distretto federale del Volga (Privolzhsky federalny okrug)], San 
Marino, Serbia, Svizzera, Turchia e Ucraina 

_____________ 
(*) A norma dell’accordo sul recesso del Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord dall’Unione europea e dalla 

Comunità europea dell’energia atomica, in particolare l’articolo 5, paragrafo 4, del protocollo su Irlanda/Irlanda del 
Nord, in combinato disposto con l’allegato 2 di tale protocollo, ai fini del presente allegato i riferimenti al Regno 
Unito non comprendono l’Irlanda del Nord.».   
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